
Домработница вернулась в коттедж и, приготовив ужин для госпожи Лоры, совершила третью
поездку за дверь.

Она взяла с собой специально приготовленную порцию еды и отправилась прямо в домик, где
остановилась Николь.

Ничем не отличаясь от предыдущих двух раз, Николь все равно закончила ужин, не сказав ни
слова, не издавая ни звука в процессе.

По дороге экономка тоже пыталась поговорить с Николь, но не получила ответа.

Что бы она ни пыталась сказать, чтобы регулировать атмосферу, Николь молчала и съела свою
долю ужина в гнетущей тишине.

Когда Николь уснула, экономка медленно покинула хижину....

В это время было почти 11 часов ночи.

Другими словами, остался только последний час до истечения срока для Линг Чен и других,
чтобы закончить свою миссию.

Конечно, экономка определенно не знала о сроках.

Но до сих пор она не видела ни одного из них, и этого было достаточно, чтобы она чувствовала
себя очень странно.

По ее глазам, было похоже, что внезапно появившаяся группа экзорцистов исчезла так же
внезапно, как и пришла.....

Домработница размышляла, когда она шла одна на обратном пути.

Она также заметила, что на улице нет ни одного пешехода, и что таверна, которая обычно
открыта до поздней ночи, уже давно закрыла свои двери.

Она была единственным человеком на всей улице, и было тихо....

Если бы экономка кричала сейчас, она бы услышала пустые эхо и почувствовала себя жутко.

Единственным звуком на тихой улице был звук ее шагов и случайный ветерок, дующий сквозь
листья.



Невольно, добавляя осязаемое ощущение в деревню!

Домработница не много думала об этом, а просто восприняла это как признак того, что жители
села не успокоились от плохих событий последних двух дней подряд и не были в настроении
выходить куда-нибудь и пить.

Все должны были взять ранний перерыв, поэтому в это время суток, которое обычно было
довольно суматошным, сегодня показалась совершенно противоположная сцена.

Она тайно ускорила темп, намереваясь вернуться на виллу как можно скорее.

В конце концов, эта ситуация не выглядела подходящим моментом для медленной прогулки.

Однако, когда экономка подошла к входной двери виллы, она, наконец, заметила другую
фигуру.....

И это были не просто жители деревни, а то, что она не видела весь день... Линг Чен и
остальные!

"Уже так поздно, что некоторые из вас могут сделать для меня?"

У экономки был вопрос на ее лице.

"Я не видел нескольких из вас весь день, так почему же вы здесь в это время дня? У вас есть
что-нибудь для миссис Лоры? Может, вернемся завтра? "

"Честно говоря, это действительно не может быть отложено до завтра, так как у нас осталось
не так много времени."

Линг Чен был первым, кто заговорил, и он, естественно, имел в виду время, отведенное
Чистилищем.

Он смотрел на домработницу, его глаза показывали острый свет.

"В конце концов, тебя намеренно избегали... это нормально - быть невидимым для нас". Но ты
неправильно подумал об одном, я не собирался искать леди Лору".

Домработница замерла, запуталась.

"Тогда почему..."



До того, как другая сторона смогла закончить, Линг Чен перебила.

"Человек, которого я ищу, - это ты, Хелен, экономка. Нет, скорее, то, что я ищу... это Хелен
Ведьма!"

"Ведьма!?"

Столкнувшись с внезапным обвинением Линг Чен, экономка выглядела очень удивленной.

Она сразу же вздрогнула, а потом посмотрела на трех человек, кроме Линг Чена.

Но они обнаружили, что все их выражения были спокойными, не показывая ни малейшего
удивления, думая, что они уже знали, что Линг Чен скажет это.

"О чем именно ты говоришь? Ты все еще подозреваешь меня даже сейчас? Разве я уже не
говорил, что смерть Мастера и Леди не мое дело..."

Линг Чен покачал головой, еле-еле.

"Тот, кто сделал это напрямую... возможно, не ты, но это не значит, что ты не стоял за этим."

"Кроме того, я вывел немало подсказок о вашем истинном предназначении и личности."

Как только это было сказано, остальные трое кивнули головой в унисон, их согласие выдохлось.

Точно... что случилось в последний день?

Какие подсказки получил Линг Чен?

Почему он отменил свое предыдущее заключение и снова заблокировал домработницу, с
которой были сняты подозрения?

........................

Время вернуться к этому утру.

Как только он проснулся утром, Цинь Вэй не мог не пойти в комнату Линь Чена.

Потому что вчера на вилле Линг Чен сказал, что есть сомнения по поводу нападения Николь



на леди Лору.

И Цинь Вэй, который думал об этом всю ночь, не мог удержаться, когда он просто встал и
должен был пойти к Линь Чену, чтобы попросить разъяснений.

Как только Лин Чен открыл дверь, Цинь Вэй не мог дождаться, чтобы спросить.

"Брат Линг, что именно ты имеешь в виду под подозрением?"

"Мне было интересно, кто был так рано."

Лин Чен пробился сюда, чтобы дать Цинь Вэй пространство для входа в комнату, а затем
нашел упаковку вяленого мяса, приготовленную дядей Томасом.

Он налил чашку воды для Цинь Вэя и улыбнулся.

"Полагаю, ты еще не завтракал? Давайте поедим вместе, пока будем разговаривать".

Цинь Вэй действительно пришёл без завтрака и был немного голоден, когда подумал об этом.
Он взял вяленое мясо и разжевал его, неразборчиво произнося слова.

"Сегодня последний день, поговорите со мной о том, что вы думаете, один человек планирует
на краткосрочную перспективу, а двое - на долгосрочную, может быть, вы придумаете новую
идею".

Линг Чен кивнул головой.

"Прошлой ночью, в дополнение к бешеной серой кошке, Николь выстрелила в Лорел стрелой,
которую ты помнишь, верно?"

Лин Чен сделал паузу в этот момент и подождал, пока он не увидел кивнуть Цинь Вэй, прежде
чем продолжить.

"Я проверил в то время и обнаружил, что если бы я его наматывал, мне понадобилась бы хотя
бы сила взрослого мужчины, чтобы справиться с этим."

Цинь Вэй был напуган и колеблется.

"Что ты имеешь в виду..."



Линг Чен сделал глоток воды и был очень серьезен.

"Не забывай, что Николь совсем не могла вырваться из тисков горничной. Я просто не могу
представить, что у нее хватило бы сил на то, чтобы завести арбалет".

Цинь Вэй кивнул, внезапно запутался.

"Могла ли она использовать тактику ведьмы, чтобы помочь с обмоткой?"

Линг Чен размышлял и слабо сказал.

"Единственное, что нужно помнить, это то, что Николь делала не более, чем кошку. И эта
кошка была не очень сильной, иначе ее бы нелегко было поймать служанкой".

Цинь Вэй кивнул, указав, что он тоже это знал, а потом заговорил.

"Это значит..."

Линг Чен сказал безразлично.

"Серые кошки недостаточно сильны, чтобы использовать их для намотки, и Николь не должна
иметь возможности управлять другими крупными животными, иначе она наверняка привезла
бы их в тело. Вывод в том, что... Николь не может закончить."

Цинь Вэй сел прямо, запутался.

"Так... может быть, Николь уже повесили, когда она нашла этот ручной арбалет?"

Линг Чен покачал головой и сказал категорически.

"Невозможно".

Цинь Вэй был ошеломлен, явно не ожидая, как хрустящий Линь Чен ответит.

Прежде чем он смог задать вопрос, который был в его сердце, Линг Чен продолжал.

"На самом деле, никогда нет никого, кто оставил бы заряженное огнестрельное оружие,
лежащее вокруг дома, это чтобы избежать несчастных случаев."



"Другими словами, мэр определенно не оставил бы опасное оружие в пределах досягаемости
дочери. Ручной арбалет, размещенный в тайнике, определенно не был изначально ранен".

Лин Чен съел последний кусочек вяленого мяса, достал две сигареты в портсигаре, передал
одну Цинь Вэй, а затем зажег одну для себя.

Сделав несколько затяжек, он коснулся глаз.

"Так что теперь у меня есть идея... за инцидентом спрятан кто-то другой... это "она" ранила
арбалет и передала его Николь". Руки вверх".

За спиной Цинь Вэя вспыхнул слой холодного пота, и он потерял голос.

"Кто-то тайно ободряет... заставить Николь напасть на леди Лору?"

Линг Чен кивнул.

"Даже зачарованные кошки могут быть под контролем "ее", "она" - настоящая ведьма, а семья
мэра только что избрана". Козел отпущения".

Цинь Вэй нахмурился, и вдруг у него из головы вылетела мысль, бормочащая про себя.

"Похоже, что человек за занавесом питает глубокую ненависть к семье мэра... Может, это леди
Лора притворилась, что на нее напали? Цель - посадить Николь в тюрьму".
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